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ABSTRACT 

Valmiki's epic has a special pride in the unparalleled epics that have ever appeared in 
the world. It is perfectly appropriate to say that Kambar gave life to all the characters 
created by Valmiki. Kambar has made the characters go for a walk in the atmosphere 
without lowering them with his own individuality and changing their character.The real 
meaning of the epic is "the sin of morality and defeat". It is very special that Kambar did 
not just emphasize that point in the epic, but also handled the news. When Rama and 
Sita devi see each other in the mithila scene in Kambaramayana, kambar's poetic beauty 
is able to understand the joy and suffering that occurred by the mind. When Raman sees 
Sita, he faints and all that he sees appears to be the form he has seen, and the sight of 
mayangal, monday and kaman being blamed, and wailing in his eyes, is seen in front of 
his mind. This article explains such events. 
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முன்னுரை 

உேகம் யாவற்ைிலும் உயில ாவியமாகக் காட்சியளிப்பறவ பு ாணங்களும் இதிகாசங்களும் 
ஆகும். அறவ காேத்தால் என்றும் அழியாமல் தமிழர்களின் வாழ்லவாடு பின்னிப் பிறணந்தறவ. 
“பயனில் சசால் பா ாட்டுவாறன மக்கட்பதடி எனல்” என்ை அைிவுற  லதான்ைிய ஒரு நாட்டில் 
அடிப்பறட பயன் இல்ோமல் எந்த ஒரு இேக்கியமும் லதான்றுவதில்றே. ஈ ாயி ம் ஆண்டுகளுக்கு 
முன்லப வாழ்ந்த பண்றடய தமிழர்களின் வாழ்க்றக முறையிறன சங்க இேக்கியங்கள் அழகுை 
எடுத்துக்காட்டுகின்ைன. தனிமனித வாழ்க்றகயில் லதான்ைிய அகம், புைம் இ ண்டுலம தமிழர்களின் 
உயிர் மூச்சாய் விளங்கின. அறவலய பின் சமூக உைவுகளின் தாக்கத்தாலும் காேமாற்ைங்களாலும் 
புதுவடிவம் சகாண்டு இேக்கியங்களாக முகிழ்த்சதழுந்தன. அவ்வறகயில் சிைப்பாக லபசப்பட்ட தமிழ் 
இேக்கியத்துள் காப்பியமும் ஒன்று. காப்பியம் லதான்றுவதற்கு சவறும் கறதகள் மட்டும் லபாதாது 
வ ீச்சசயல்கள் நிறைந்த நீண்ட கறதயால் பாடுவது காப்பியம் எனக் காப்பியத்தின் தன்றமறய 
வியக்குகிைது ஆங்கிேக் கறேக்களஞ்சியம். அவ்வாறு இயற்ைப்பட்ட சதான்றம மிகுந்த காப்பியலம 
கம்ப ாமாயணமாகும். கம்ப ால் தமிழில் தமிழ் ம பு பிழைாமல் பறடக்கப்பட்ட சசந்தமிழ் காப்பியம் 
இதுலவ ஆகும். இவற்ைிற்கு றவ.மு. லகாபாே கிருஷ்ணமாச்சாரிய ால் உற வகுக்கப்பட்டது. இ ாமன் 
காப்பிய நாயகனாகவும், சீதா காப்பிய நாயகியாகவும் இக்காப்பியத்துள் உோ வருகின்ைனர். இவர்கள் 
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இருவரிடமும் நிகழும் அகம் சார்ந்த ஒழுக்கத்றதப் பற்ைிலய இக்கட்டுற யானது விளக்க 
முற்படுகின்ைது. 

 
கம்பராமாயண காப்பியத்தின் அமமப்பு  

இ ாமாயணம் என்பது இ ாமனின் அயனத்றத குைிப்பிடுவதாகும். முதேில் “இ ாமவதா ம்” 
என்றும் பின் கம்பரின் இ ாமாயணம் என்றும் அறவNa மருவி “கம்ப ாமாயணம்” எனவும் மாற்ைம் 
சகாண்டதாக அைிகிலைாம். வால்மீகி  ாமாயணம் என்பது  ாம கறதயின் உண்றம பதிப்பு என்ைாலும், 
கம்ப ாமாயணம் வால்மீகியின் பறடப்புகறள அடிப்பறடயாகக் சகாண்டது என்றும் நம்பப்படுகிைது. 
கம்ப ாமாயணம் கி.பி.12 ஆம் நூற்ைாண்டில் தறேசிைந்த தமிழ்க் கவிஞர் கம்பனால் எழுதப்பட்டது. 
இ ாமாயண கறதலயாட்டம் பே வழிகளில் லவறுபடுகிைது. வால்மீகி  ாமாயணம் மற்றும் கம்ப 
 ாமாயணம் இ ண்டிற்கும் நிறைய மத முக்கியத்துவம் உள்ளன. வால்மீகி  ாமாயணம் காண்டங்கள் 
என ஏழு அத்தியாயங்களாக பிரிக்கப்பட்டுள்ளது. அறவ ‘பாேகாண்டம்’ ‘அலயாத்தியாகாண்டம்’ 
‘ஆ ண்யகாண்டம்’ ‘கிஷ்கிந்தாகாண்டம்’ ‘சுந்த காண்டம்’ ‘யுத்தக்காண்டம்’ மற்றும் ‘உத்த காண்டம்’ 
எனவும் பிரிக்கப்பட்டது. உண்றமயில், கம்ப ாமாயணத்துள் காண்டங்கறள ‘படேம்’ என்று 
அறழக்கப்படும் 123 பிரிவுகளாகப் பிரிக்கிைார். இந்த 123 படேங்களும் லசர்ந்து 12,000 பாடல்கறளக் 
சகாண்டுள்ளன. வால்மீகி  ாமாயணம் சமாத்தத்தில் 24,000 ஸ்லோகங்கள் அல்ேது வசனங்கறளக் 
சகாண்டுள்ளது. வால்மீகி  ாமாயணம் கம்ப ாமாயணத்தில் உள்ள வசனங்கறள விட இருமடங்றகக் 
சகாண்டுள்ளது. விருத்தம் மற்றும் சந்தம் என இருவறக சபாருத்தமான சசாற்கறள கம்பன் 
பயன்படுத்தினார். இறையியல் முக்கியத்துவம் வாய்ந்த கம்ப ாமாயணத்தின் முக்கிய கறதமாந்த ான 
இ ாமன், இந்துக்களின் முதன்றமக் கடவுளரில் ஒருவர். லசாழ அ சனின் ஆறணப்படி கம்ப ால் 
இயற்ைப்பட்டது கம்ப ாமாயணம். இதறனக் கம்பர் வால்மீகி முனிவரின் இ ாமாயணத்தின்படி 
எழுதியிருக்கின்ைார். அதறன, அவர் தனது கம்ப ாமாயண அறவயடக்கத்தில் பின்வருமாறும் 
கூறுகின்ைார். 

‘’லதவபாறடயின் இக்கறத சசய்தவர் 

மூவ ானவர் தம்முளும் முந்திய 

நாவினார் உற ப்படி நான் தமிழ்ப் 

பாவினால் இஃதுணர்த்திய பண்பல ா!" 

வடசமாழியில் இ ாம கறதறய வகுத்து வான்புகழ் சகாண்ட வான்மீகி முனிவரின்படி நான் 
தமிழ்ப்பாவினால் பாடியிருக்கின்லைன் என்று கம்பர் கூறுகின்ை லபாது - சிற்சிே இடங்களில் 
அழகுசசய்வான் சபாருட்டு வான்மீகி இ ாமாயணத்தில் இல்ோதவற்றையும் எழுதியிருக்கின்ைார் 
என்பதும் சதரிகிைது. இறவ தமிழ் மக்களிறடலய நிேவிய இ ாமாயணக் கறதகளில் இருந்தும் 
லசர்ந்திருப்பதால், கம்பர் சமருகூட்டியறவ முழுtதும் அவ து கற்பறனலய என்றும் கூை இயோது. 
(Gopalakrishnamachariyar, 2006; Saminathiyar & Srinivasayyankar, 1963; Kavitha & Senthilkumar 2020).  

 
இராமன் ெதீா இரு ரின் அகவ ாழுக்கம் 

உள்ளத்தில் உணரும் பே வறக உணர்ச்சிகறளயும் உவறம வாயிோக விளக்குதல் 
அரியசதாரு கறேயாகும். இவ்வரிய கறேறயச் சங்ககாேச் சான்லைார்கள் தங்கள் பாடல்களில் 
அழகுைப் பயன்படுத்தியுள்ளனர். ஓர் இேக்கியத்தின் கட்டறமப்லபா (அ) அதலனாடு இறணந்த 
உட்சபாருலளா மற்சைாரு இேக்கியத்திலும் பி திபேிப்பது இேக்கிய உேகில் இயல்பான ஒன்ைாகும். 
அவ்வறகயில் சங்க இேக்கியத்தின் சா ம் கம்ப ாமாயணத்திலும் இடம் சபற்றுள்ளது. அதாவது, சங்க 
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இேக்கியத்தில் கூடல், நேம் பா ாட்டல், அேர், தறேவியின் பிரிவுத்துயர், தறேவியிறடலய நிகழும் 
லவறுபாடு, தறேவியின் வருத்தம், அைத்சதாடு நிற்ைல் ஆகியறவ சங்க இேக்கிய தன்றமகள் ஆகும். 
அவ்வறகயான தன்றமகள் ஒரு சிேவற்றை கம்பரின் பாடல்களில் இடம்சபறுவறத காணோம். சங்க 
இேக்கியத்தில் அறமந்த அகப்பாடல்கள் அறனத்தும் சுட்டி ஒருவரின் சபயர் இடம்சபறுவது இல்றே. 
அதற்கு அடுத்த காேகட்டத்தில் லதான்ைிய பக்தி இேக்கியங்களில் இம்ம பு மாற்ைப்பட்டு சபயர் 
சூட்டப்பட்டது. அவ்வறகயில் கம்ப ாமாயண பாத்தி ப்பறடப்பு அறனத்திற்குலம சபயர் 
சூட்டப்பட்டது.சங்க காேத்தில் அறமந்த தறேவன் தறேவியின் களவு வாழ்றவ (இ கசியப்புணர்ச்சி) 
‘மது பாவம்’ என்றும் அதன்பின் அறமந்த கற்பு வாழ்றவ ‘காந்த பாவம்; என்றும் கூறுகின்ைனர். தமிழ் 
இேக்கியத்தில் அவ்வறக ஒழுக்கத்றத அகத்திறண நிகழ்வுகள் எனோம்.களவு வாழ்விலும் கற்பு 
வாழ்விலும்யாருமைியா வண்ணம் இருவரிறடலய நிகழும் உள்ளத்து நிகழ்வுகள் ‘அகம்’ என்ைாலும், 
அதறன அறனவரும் கற்ைைிய எடுத்தியம்புவது அகத்திறண நூல்கள் ஆகும். அத்தறகய அகம் சார்ந்த 
நூல்கs; சிே குைிப்பிட்ட வறகறமகறளப் சபற்ைிருக்கின்ைன என்று பே இேக்கண நூல்கள் 
சதரிவிக்கின்ைன. அவ்வறகயில் தமிழில் லதான்ைியுள்ள அகம் சார்ந்த இேக்கியங்களில் தறேவன் 
தறேவியின் களசவாழுக்கமானது கற்சபாழுக்கமாக மாை சிே குைிப்பிட்ட சசயல்கள் நிகழ்ந்லதை 
லவண்டும் எனச் சுட்டுவர். அறவயாவன  

1. இயற்றகப்புணர்ச்சி 

2. லநாக்குபறவ எல்ோம் அறவலயலபாைல் 

3. சநஞ்லசாடு கிளத்தல் 

4. சபாழுது கண்டு மயங்கல் 

5. திங்கறளப் பழித்துற த்தல் 

6. காமறனப் பழித்துற த்தல் 

7. காமம்மிக்க கழிபடர் கிளவி 

என அகத்திறணத் துறைகள் ஏழு ஆகும். இவ்வறகயான ஒழுக்கம் களசவாழுக்கத்திற்கு 
இன்ைியறமயாறமயாக கருதப்படுகின்ைன. 

 
இயற்மகப் புணர்ச்ெியில் மனத்தால் ஒருமித்த காட்ெி 

முற்பிைவியில் ஒருமித்த கணவன் மறனவி இருவற யும் மறுபிைவியில் நல்விறன தீவிறனப் 
பயனாய் எதிர்படச் சசய்வதாகும். அவ்வறகயில் காட்சிக்கு நம்பியகப்சபாருள் தரும் விளக்கமாவது 

“புணர்ப்பதும் பிரிப்பது மாகிய பால்களுட் 

புணர்க்கும் பாேிற் சபாருவிைந் சதாத்த 

கறைலவற் காறளயுங் கன்னியுங் காண்ப 

இறைலயான் உயரினுங் குறைவின் என்பனார்” 

(நாற்கவி ாச நம்பி, 2000, பக். 60) 

என்ை சூத்தி த்தின் வாயிோக திருமாலும் இேட்சுமியும் ஒருமித்த கணவன் மறனவி ஆவர் 
(Govindarasa Mudaliar, 2000). திருமால் இ ாமவதா ம் லமற்சகாள்ளும் லபாது இ ாமன் சீதா இருவற யும் 
எதிர்படுத்தி காட்சிப்படுத்துகின்ைார் கம்பர். முற்பிைவியின் பயனால் இருவரும் ஒருவற சயாருவர் 
காண்பர். அதன் பின் இயற்றகப் புணர்ச்சியால் லசர்வர். அவ்வறகயில் லதான்ைிய களவானது 
பிைருக்குத் சதரியாமல் மறைக்கப்படுவது ‘களவு’ எனப்பட்டது. இறவப் சபரும்பாலும் 
அைசநைியாகலவ சகாள்ளப்படும் உேகத்தில் நறடசபறும் களவானது ஒருவரிடம் உள்ள சபாருறள 
மற்ைவர் கவர்ந்தால் அது ‘களவு’ ‘திருட்டு’ எனக் சகாள்ளப்படுகிைது. அகம் சார்ந்த களவானது 
வாழ்வாங்கு வாழ்வதற்கு அடிப்பறடயாய் திகழும் சிைப்பு உறடயது. அறவ இேக்கியத்தில் 
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லபாற்ைத்தக்கதாய் கருதப்படுகிைது. கம்ப ாமாயணத்தில் இ ாமபி ானும், சீதாலதவியும் 
ஒருவற சயாருவர் கண்ட மறுகணத்திலேலய தங்களின் காதல் உணர்றவக் கண்களின் வழி 
சவளிப்படுத்துகின்ைனர் என்பதறன,  

எண் அரும் நேத்தினாள் இறனயள் நின்றுழி, 

கண் ஒடு கண் இறண கவ்வி, ஒன்றை ஒன்று 

உண்ணவும், நிறே சபைாது உணர்வும் ஒன்ைிட, 

அண்ணலும் லநாக்கினான்! அவளும் லநாக்கினாள். 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா. 35) 

என்ை கம்பரின் பாடேடியின் மூேம் உண முடிகின்ைது (Gopalakrishnamachariyar, 2006). இவர்களின் 
காட்சியானது அகம் றதக்கும் அம்புப்லபால் றதக்கின்ைது அதன் வழி களசவாழுக்கம் லமம்படுகிைது 
எனோம். 

 
இயற்மகப் புணர்ச்ெியில் ெமீதமயக் கண்ட இராமன் ஐயம் வகாள்ளுதல் 

களசவாழுக்கத்தில் ஒன்ைான உள்ளத்து உணர்றவத் தூண்டும் லநாக்குதல் என்பது நடந்தப்பின் 
சீறதயின் அழறகக் கண்ட இ ாமன் மதிமயங்கி இவள் லதவலோகப்சபண்ணா? அல்ேது 
பூலோகப்சபண்ணா? என ஐயம் சதளிவுைாமல் நிற்கின்ைான். அவ்லவறே கேக்கமுற்றுச் 
சசய்வதைியாது தவிக்கும் சூழேில் உள்ளத்தில் லதான்றும் உணர்விறன ‘ஐயம்’ எனக் குைிப்பிடுவர். 
ஐயம் என்பதற்கு நம்பியகப்சபாருள் தரும் விளக்கமாவது 

மடமான் லநாக்கி வடிவுங் கண்ட 

இடமுஞ் சிைந்துழி சயய்துவ றதயம் 

(நாற்கவி ாச நம்பி, 2000, பக். 61) 

என்ை சூத்தி த்தில் தறேவியின் வடிவமும் தறேவிறயக் கண்ட இடமும் தறேவனுக்கு 
ஐயத்றதக் சகாடுக்குமாம் (Govindarasa Mudaliar, 2000) சீறதறயக் கண்ட இ ாமன் திருப்பாற் கடேில் 
விளங்கும் அழகிய கண்கறள உறடய இவள் திருமகலளா? எனது மனத்தாமற யில் வந்து 
குடியிருக்கிைாள் என ஐயுறுகிைான். அதனால், சீறத லசற்ைிலே முறளத்த சசந்தாமற யில் 
வறீ்ைிருக்கும் திருமகலளா?” என்ை பாடேின் வழி இ ாமனின் ஐயம் சிைிது சற்லை கூடுகிைது. 

“வள்ளற் லசக்றகக் கரியவன் றவகுறும் 

சவள்ளப் பாற்கடல் லபான்மிளிர் கண்ணினாள் 

அள்ளற் பூமக ளாகுங் சகாலோ? என 

 துள்ளத் தாமற  யுள்ளுறை கின்ைலத” 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.141) 

என்ை கம்பரின் பாடேடியின் மூேம் உண முடிகின்ைது (Gopalakrishnamachariyar, 2006) திருமால் 
பள்ளிசகாண்டுள்ள சவள்ளிய பாற்கடோனது ஒள்ளிய கண்களுக்கு இங்லக உவறமயாய் வந்தது. 
வள்ளற் லசக்றக என்ை வரியானது நீே நிைமுறடயவன் என்பதால் திருமாறேக் ‘கரியவன்’ என்று 
குைிப்பிட்டுள்ளார். விரிந்து பைந்த பாற்சவண்கடல் சவள்றள விழிக்கும், அக்கடேிறடலய வட்ட 
வடிவமாய் அறமந்துள்ள ஆதிலசஷன் படுக்றக கருவிழிக்கும், அவ்வலன நடுலவ எழுந்தருளியிருக்கும் 
திருமால் கருவிழியிறட மிளிரும் ஒளி மணிக்கும் உவறமயாம். இங்கு காட்சி கருத்தூன்ைிக் 
காணத்தக்கது. சவண்றமயும் கருறமயும் ஒளியும் மருவி உள்ளறமயால் பாற்கடலோடு இவ்வண்ணம் 
புறனந்து பா ாட்டப்சபற்ைது. 



Vol. 4 Iss. SPL 1 Year 2022     P. Kavitha & S. Senthilkumar / 2022 DOI: 10.34256/irjt22s12 
 

 Int. Res. J. Tamil, 7-17 | 11  

களவ ாழுக்கத்தில் ஐயம் நீக்கும் கரு ிகள் 

சீறதறயக் கண்டு ஐயுற்ை இ ாமன் “சவல்ேப் பாகுலபான்ை சசால்றேயும் பசும்சபான் 
வறளயறேயும் உறடய அந்நங்றக திருமணமாகாத அ ச கன்னியாகலவ இருக்க லவண்டும். இதில் 
எந்த சந்லதகம் இல்றே” என்லை கம்பர் பாடல் அறமக்கின்ைார். 

ஆகும் நல்வழி; அல்வழி என் மனம் 

ஆகுலமா? இதற்கு ஆகிய கா ணம் 

பாகுலபால் சமாழிப் றபந்சதாடி கன்னிலய 

ஆகும்; லவறு இதற்கு ஐயுைவு இல்றேலய! 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.147) 

என்ை கம்பரின் பாடேடியின் மூேம் உண முடிகின்ைது (Gopalakrishnamachariyar, 2006) 
ஆக்கத்திற்குரிய நல்வழி அல்ோத தீய சநைி எனது லநர்றமயான மனம் சசல்லுலமா? அப்படியிருக்க 
என் மனம் இம்மங்றகயிடம் காதல் சகாண்டு சசன்ைதற்குப் சபாருந்திய கா ணம் பாகுலபான்ை இனிய 
சசாற்கறளயும் பசும்சபான் சதாடிறயயும் உறடய இந்நங்றக (திருமணமாகாத) கன்னிறகலய 
ஆவாள். இந்த முடிவுக்கு மாைாக ஐயப்பட லவண்டியது ஒன்றுமில்றே என்று கூறுவதன் மூேம் தன் 
மனதில் உள்ள ஐயத்திேிருந்து நீங்கித் சதளிவுறுவறதக் காணோம். 

“உற சசயின், லதவர்தம் உேகு உளான் அேன்- 

விற  சசைி தாமற  இறமக்கும் சமய்ம்றமயால், 

வரி சிறேத் தடக் றகயன், மார்பின் நூேினன், 

அ சிளங் கும லன ஆகல்லவண்டுமால்” 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.58) 

இ ாமறனக் கண்ட சீறத ஐயுற்று பின் அவன் அ சிளங்கும ன் என்று சதளிவுறுவதறன 
கம்பரின் பாடேடியின் மூேம் காணமுடிகிைது (Gopalakrishnamachariyar, 2006) 

 
நநாக்குபம  எல்லாம் அம நய நபாறல் 

ஒரு சபாருளின் மீது அதிக பற்று ஏற்படும் சபாழுது அதறனப் பற்ைி நிறனத்துக் சகாண்லட 
இருக்க லவண்டும் என்ை உணர்வு ஏற்படும். ஒரு சபாருளுக்லக இந்தவிதம் என்ைால், உயிரின் மீது 
ஏற்படும் பற்ைிற்கு நிறனத்தல் உணர்வு லமேிட்டுக் சகாண்லட இருக்கும் எனோம். ஒருவர் உள்ளத்தில் 
ஒரு கருத்து ஊன்ைப் சபற்று நிறைந்து வளர்ந்து முழுறம சபறுமாயின் அந்த உள்ளத்தில் அவர் 
காணுகின்ை சபாருள்கள் எல்ோம் அக்கருத்துப் சபாருள்களாகலவ கண்களுக்குக் காட்சியளிக்கும். 
அதுலபாே லநாக்குகின்ை இடங்களில் எல்ோம் இ ாமலன அவளுள்ளத்தில் ஊன்ைி வளர்ந்து உருவான 
வடிவலம அவள் கண்ணுக்குத் சதரிகின்ைது. எனலவ ஆழ்ந்து படியும் எண்ண உணர்லவ உருவமாக 
சவளிப்படுகிைது எனோம். இ ாமன் லமல் றமயலுற்ை சீறதயானவள் இறடவிடாது அவறன 
நிறனத்துக் சகாண்டு புேம்பிக் சகாண்லட இருந்தறமயால் அவன் இங்லக நிற்கிைான், இவ்விடம் 
நீங்குகிைான் என்லை உணர்கிைாள். 

என்று இறவ இறனயன விளம்பும் ஏல்றவயின், 

'நின்ைனன், இவண்' எனும்; 'நீங்கினான்' எனும்; 

கன்ைிய மனத்து உறு காம லவட்றகயால், 

ஒன்று அே, பே நிறனந்து, உருகும் காறேலய. 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.60) 
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என்ை கம்பரின் பாடேடியின் மூேம் சீறதயின் உள்ள உணர்றவ உண முடிகிைது (Gopalakrishnamachariyar, 

2006) சீறதறய இறடவிடாது நிறனத்துக் சகாண்லட இருக்கும் இ ாமனுக்கும் உேகின் அறனத்துப் 
சபாருள்களிலும் சீறத உருவலம சதரிவதாய் உணர்கிைான். இதறன,  

“அருள் இோள் எனினும், மனத்து ஆறசயால், 

சவருளும் லநாய் விடக் கண்ணின் விழுங்கோல், 

சதருள் இோ உேகில், சசன்று, நின்று, வாழ் 

சபாருள் எோம், அவள் சபான் உரு ஆயலவ!” 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.142)  

என்ை கம்பரின் பாடேடியின் மூேம் உண முடிகின்ைது (Gopalakrishnamachariyar, 2006)  

 
இராமன் மற்றும் ெமீத வநஞ்நொடு கிளத்தல் 

மனிதன் அதிகமாக இன்புற்ைிருக்கும் சபாழுது உள்ளத்துள் மகிழ்ச்சி பிைக்கும் எனோம். பே 
லசாதறனகள் வரும்சபாழுது துயருற்று மனம் ஆற்ைாது தனக்குத் தாலன லபசிக் சகாண்லட இருத்தலும் 
உண்டு. “தறேவிக்குப் பிரிவு ஆற்ைாறம மிகுந்து விட்டது. தனக்குத் துறணயாக உதவுவாற க் 
கண்டிேள். அவளுறடய சநஞ்றசத் தவி தனக்குத் துறணயாவார் யாரும் இேர் என்று கருதி சநஞ்றச 
லநாக்கிg; பேவண்ணம் புேம்புகின்ைாள்” இங்ஙனம், இ ாமன் மீது காதலுற்ை சீறத சவளியில் சசால்ே 
முடியாமலும் மைக்க முடியாமலும் தன் சநஞ்றசத் துறணயாகக் சகாண்டு, “சீறத தன் காதல் 
லநாயால் என் மனத்துக்குள்லள வேிந்து புகுந்து எனது மன உறுதிறயயும் மற்றுKள்ள சபண்றமக் 
குணங்கறளயும் அழித்து என் உயிற  உண்டு சசன்ைாலன” 

'சநருக்கி உள் புகுந்து, அரு நிறையும் சபண்றமயும் 

உருக்கி, என் உயிச ாடு உண்டு லபானவன் 

சபாருப்பு உைழ் லதாள் புணர் புண்ணியத்தது 

கருப்பு வில் அன்று; அவன் காமன் அல்ேலன!  

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.54)  

என்ை கம்பரின் பாடேடியில் என் மனத்துள்லள சநருக்கிப் புகுந்து அழிக்க முடியாத என் மன 
உறுதிறயயும் (நாணம் முதேிய பிை) சபண்றமக் குணங்கறளயும் இளகச் சசய்து அவற்றை எனது 
உயிருடன் கவர்ந்து சசன்ை உத்தமன் (Gopalakrishnamachariyar, 2006). மன்மதலனா என்ைால் அவன் மறே 
லபான்ை லதாளிலே வறீ்ைிருப்பது நல்விறனயுறடய கரும்பு வில் அன்று; ஆதோல் அவன் மன்மதனும் 
இல்றே; என்லை தனக்குள் புேம்புவதறனக் காணமுடிகிைது. இங்ஙனம் இ ாமனும் “அந்த நங்றகக்கு, 
அழகிய லதர்த்தட்டுப் லபான்ை அல்குல், வாள் லபாே கண்கள், பருத்த முறேகள், உயிற  உண்ண 
புைப்பட்ட புன்னறக என்று என்றனக் சகால்ே அந்த எமனுக்கு இத்தறனயும் லவண்டுமா?” எனப் 
புேம்புவதாக கம்பர் காட்டுகின்ைார். 

வண்ண லமகறேத் லதர் ஒன்று வாள் சநடுங் 

கண் இ ண்டு, கதிர் முறேதாம் இ ண்டு, 

உண்ண வந்த நறகயும் என்று ஒன்று உண்டால்; 

எண்ணும் கூற்ைினுக்கு இத்தறன லவண்டுலமா? 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.144) 

இப்பாடேின் மூேம் தனக்கு துறணயாரும் இன்ைி இ ாமன் சநஞ்லசாடு புேம்புவதறனக் 
கம்பரின் பாடேடியின் மூேம் காண முடிகிைது (Gopalakrishnamachariyar, 2006) 
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வபாழுதுகண்டு மயங்கல் (மாமலப் வபாழுதில் ெமீதயின் மன நிமலயும் புலம்பலும்) 

களசவாழுக்கத்தில் மனம் ஒருமித்த இருவரும் மாறேப்சபாழுது கண்டு மயங்குவதும்: 
கற்சபாழுக்கத்தில் தறேவன் பிரிவால் தறேவி சபாழுது கண்டு துன்புறுவதும்: மனத்துக்கண் நிகழும் 
லவறுபாடுகள் ஆகும். அவ்வறகயான மாறுபாடுகறள கம்பர் இங்கு காட்டிச் சசல்கின்ைார். 

கயங்கள் என்னும் கனல் லதாய்ந்து, கடி நாள் மேரின் விடம் பூசி, 

இயங்கு சதன்ைல் மன்மதலவள் எய்த புண்ணினிறட நுறழய, 

உயங்கும் உணர்வும், நல் நேமும், உருகிச் லசார்வாள் உயிர் உண்ண 

வயங்கு மாறே வான் லநாக்கி, 'இதுலவா கூற்ைின் வடிவு?' என்ைாள். 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.64) 

'கடலோ? மறழலயா? முழு நீேக் கல்லோ? காயா நறும் லபாலதா? 

படர் பூங் குவறள நாள் மேல ா? நீலோற்பேலமா? பானலோ?- 

இடர் லசர் மடவார் உயிர் உண்பது யாலதா?' என்று தளர்வாள்முன், 

மடல் லசர் தா ான் நிைம் லபாலும் அந்தி மாறே வந்ததுலவ! 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.65) 

'றம வான் நிைத்து, மீன் எயிற்று, வாறட உயிர்ப்பின், வளர் சசக்கர்ப் 

றப வாய் அந்திப் பட அ லவ! என்றன வறளத்துப் பறகத்தியால்? 

எய்வான் ஒருவன் றக ஓயான்; உயிரும் ஒன்லை; இனி இல்றே; 

உய்வான் உை, இப் பழி பூண, உன்லனாடு எனக்குப் பறக உண்லடா? 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.66) 

ஆேம் உேகில் ப ந்ததுலவா? ஆழி கிளர்ந்தலதா? அவர்தம் 

நீே நிைத்றத எல்லோரும் நிறனக்க, அதுவாய் நி ம்பியலதா? 

காேன் நிைத்றத அஞ்சனத்தில் கேந்து குறழத்து, காயத்தின் 

லமலும், நிேத்தும், சமழுகியலதா? -விறளக்கும் இருோய் விறளந்ததுலவ! 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.67) 

சவளி நின்ைவல ா லபாய் மறைந்தார்; விேக்க, ஒருவர்தறமக் காலணன்; 

"எளியள், சபண்" என்று இ ங்காலத, எல்ேி யாமத்து இருளூலட, 

ஒளி அம்பு எய்யும் மன்மதனார், உனக்கு இம் மாயம் உற த்தால ா? 

அளிசயன் சசய்த தீவிறனலய! அந்தி ஆகி வந்தாலயா? 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.68) 

என்ை கம்பரின் பாடேடியின் மூேம் உண முடிகின்ைது (Gopalakrishnamachariyar, 2006). காதல் 
லநாய் காறேயிலே அரும்பும் பகல் முழுவதும் சமாட்டாக இருக்கும், மாறேயிலே நன்ைாக மேரும்” 
என்பதிேிருந்து பிரிந்திருப்பவருக்கு மாறேப்சபாழுது துன்பத்றதத் தரும் என்பறத அைிய முடிகின்ைது. 

இதறன வள்ளுவ சபருந்தறகயார்  
காறே அரும்பிப் பகல்எல்ோம் லபாதாகி 
மாறே மேரும்இந் லநாய் 

(திருக்குைள் எண்:1227) 
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என்ை குைள் வகுத்த வழி இ ாமறன நிறனத்துக் சகாண்லட சீறத இருப்பதால் “மாறேப் 
சபாழுது எமனின் வடிவமாகவும் விஷப்றபறயப் சபற்ை வாறய உறடய பாம்பாகவும் சதரிவதாகக் 
தன் பாடேின் வழி காட்சியறமத்திருக்கிைார் கம்பர் (Munisamy, 1992). 

 
ெமீத திங்கமளப் பழித்தல் 

பிரிந்திருக்கும் தறேவன் தறேவியருக்கு மாறேப் சபாழுது மட்டுமின்ைி இ விறன 
வ லவற்கும் திங்களும் துன்பத்றதச் சசய்வதாய் அறமகின்ைது. சீறத இ ாமறன நிறனத்துக் 
சகாண்லட தனிறமத்துயரில் ஆற்ைமுடியாமல் இ ாமறன நிறனவூட்டும் திங்கறளப் 
பழித்துற க்கிைாள். 

'நீங்கா மாறயயவர் தமக்கு நிைலம லதாற்றுப் புைலம லபாய், 

ஏங்காக் கிடக்கும் எைி கடற்கும், எனக்கும், சகாடிறய ஆனாலய- 

ஓங்கா நின்ை இருளாய் வந்து, உேறக விழுங்கி, லமன்லமலும் 

வஙீ்கா நின்ை கர் சநருப்பினிறடலய எழுந்த சவண் சநருப்லப! 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.76) 

என்ை கம்பரின் பாடேடிகளின் மூேம் சீறதயின் துயற க் காணமுடிகிைது (Gopalakrishnamachariyar, 

2006). 

வளர்கின்ை இருளின் வடிவமாய் வந்து, உேகம் முழுவறதயும் கவர்ந்து லமலும் லமலும் 
வளர்ச்சி அறடயும் கரியதீயின் இறடலய லதான்றும் சவண்ணிைமுள்ள சநருப்லப! நீங்காத மாறயறய 
சசய்து வரும் அந்த உத்தமனுக்கு நிைத்தால் லதால்வியுற்று, உேகிற்குப் புைம்பாகச் சசன்று 
ஏங்கிக்கிடக்கின்ை அறே வசீுகிை கடலுக்கும், காம லவதறனயால் வருந்தும் எனக்கும் நீ சகாடுஞ்சசால் 
புரிவாய் ஆயிறன! 

(பிரிந்தவர்களுக்குத் சதன்ைல், சந்தி ன் ஆகியறவ காதல் லநாறய மிகுவிக்கும் சபாருள்கள் 
துய த்றத விறளத்தோல் அன்னவர் அவற்றை சவறுத்துக் கூறுதல் என்பது இயற்றக!) 

'சகாடிறய அல்றே; நீ யாற யும் சகால்கிோய்; 

வடு இல் இன் அமுதத்சதாடும், வந்தறன, 

பிடியின் சமன் நறடப் சபண்சணாடு; என்ைால், எறனச் 

சுடுதிலயா? -கடல் லதான்ைிய திங்கலள! 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.77) 

என்ை கம்பரின் பாடேடிகளின் மூேம் சீறதயின் துயர் சவளிப்படுகிைது (Gopalakrishnamachariyar, 

2006) 

கடேிேிருந்து உதித்த சந்தி லன! நீ இயற்றகயில் சகாடியவன் அல்ேன், ஏன் எனில் உேகத்தில் 
எவற யும் நீ சகால்கின்ைாய் இல்றே. தவி  நீ, குற்ைமற்ை இனிய அமுதத்துடனும் சபண்யாறன 
லபான்ை நறடயுறடய திருமகளுடனும் பிைந்தாய் இவ்வாறு இருப்பதால் என்றனச் சுடுவதும் தக்கலதா?  

'சகாள்றள சகாள்ளக் சகாதித்து எழு பாற்கடல் 

பள்ள சவள்ளம் எனப் படரும் நிோ, 

உள்ள உள்ள உயிற த் துருவிட, 

சவள்றள வண்ண விடமும் உண்டாம்சகாலோ? 

-(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.146) 
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இ ாமனும் நிேவிறன விஷம் என்று உற த்ததறன கம்பரின் பாடேடியின் மூேம் 
சவளிப்படுகிைது (Gopalakrishnamachariyar, 2006). உேகம் முழுவறதயும் சகாள்றள சகாள்வதற்கு சபாங்கி 
எழுகின்ை ஆழமான பாற்கடேினது சவள்ளம் லபாே ப வியுள்ள நிோவானது நான் அந்த நங்றகறய 
நிறனப்பதனால் தரித்துள்ள என் உயிற  அரிப்பதால் – உேகில் சவண்றம நிைமுள்ள ஒரு நஞ்சாகி 
உள்ளலதா? என்று இ ாமன் வாயிோக காணமுடிகிைது. 

 
இராமனும் ெமீதயும் காமமனப் பழித்தல் 

தறேவன், தறேவியர் லசர்ந்திருக்கும் சபாழுது காமனானவன் இன்பம் தருபவனாகவும் 
பிரிந்திருக்கும் சபாழுது துன்பம் சசய்பவனாகவும் விளங்குவான். “பிரிந்து வாழ்பவர்களிடம் காமன்தன் 
றகவரிறசறயக் காட்டுகிைான். அவன் தன் தீங்கரும்பு வில்றே வறளத்து, வண்டுகறள வரிறசயாகக் 
லகாத்து நாறணப்பூட்டி இடம்பார்த்து எய்கின்ைான். தனிறம வாழ்க்றகயில் அக்சகாடிய அம்பினால் 
தாக்கப்பட்டவர் அவறன இகழ்ந்து லபசுகின்ைனர் எனோம். தனிறமத்துயரில் வாடும் இ ாமறன 
மன்மதன் மே ம்புகள் தாக்கி அழிக்கிைான் என்ை கம்பரின் பாடேடியில், 

'கன்னல் வார்சிறே கால் வறளத்லத மதன், 

சபான்றன முன்னிய பூங் கறண மாரியால், 

என்றன எய்து சதாறேக்கும் என்ைால், இனி, 

வன்றம என்னும் இது ஆரிறட றவகுலம? 

(பாேகாண்டம், மிதிறேக்காட்சிப்படேம், பா.145) (Gopalakrishnamachariyar, 2006). 

 
காமம்மிக்க கழிபடர் கிள ி  

சநஞ்சு அதிகமாகத் துயருறும் சபாழுது சநஞ்லசாடு கிளந்து தனக்குத்தாலன புேம்பிக்சகாள்ளல் 
மட்டுமின்ைி அஃைிறண உயிர்களிடமும் கூைிப் புேம்புவர். “லகட்குந லபாேவும், கிளக்குந லபாேவும் 
இயக்குக லபாேவும், இயற்றுக லபாேவும் அஃைிறண மருங்கினம் அறையப்படும்” (நன்னூல், சசால்., 
நூற்பா: 409) என்ை நூற்பாவின் மூேம் அஃைிறணயிடம் லபசும் முறை அைியோகின்ைது. “காமம் 
மிக்கதனால் உண்டாகிய சபருந்துன்பம் கா ணமாகக் லகட்டலும் அதற்கு மறுசமாழி கூைலும் இல்ோத 
புள் முதேியவற்றை லநாக்கிக் கூறுதல்” என்பதன் மூேம் மனத்துயரிறன அஃைிறண உயிர்களிடமும் 
சவளிப்படுத்திய பாங்கு காப்பியத்துள் காண முடிகிைது.  

'கறன ஏழ் கடல்லபால், கரு நாழிறகதான், 

விறனலயன் விறனயால் விடியாவிடின், நீ 

தனிலய பைவாய்; தகவு ஏதும் இோய்  

பறனலமல் உறைவாய்! -பழி பூணுதிலயா? 

-(பாேகாண்டம், கடிமணப்படேம், பா.05) 

என்ை கம்பரின் பாடேடியின் மூேம் உண முடிகின்ைது (Gopalakrishnamachariyar, 2006). சீறத 
அன்ைில் பைறவயிடம், “பறன ம த்தின் லமலே இருக்கும் அன்ைிலே! நீ உன் துறணறயப் பிரிந்து 
தனிலய பைக்க மாட்டாய்! ஆனால் இ ாமறனப் பிரிந்திருக்கும் என்னிடம் வந்து கூவி, என் ஆவிறயப் 
பிரிக்கும் பழிறய அறடவாலயா?” என்று தன் துயரிறன அஃைிறணயிடம் கூைிப் புேம்புகிைாள்.  

இ ாமனும் சீறதறய நிறனத்து ஏங்கிச் சந்தி னிடமும் தன் மனத்திடமும் புேம்புவதறனக் 
காண முடிகிைது. 

என, இன்னன பன்னி, இருந்து உறளவாள், 

துனி உன்னி, நேம் சகாடு லசார்வுறுகால், 
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மறனதன்னில், வயங்குறும் றவகு இருள்வாய், 

அனகன் நிறனகின்ைன யாம் அறைவாம்:  

(றவ.மு.லகா. பாேகாண்டம், கடிமணப்படேம், பா. 12) 

'முன் கண்டு, முடிப்ப அரு லவட்றகயினால், 

என் கண் துறணசகாண்டு, இதயத்து எழுதி, 

பின் கண்டும், ஓர் சபண் கற  கண்டிசேனால்; - 

மின் கண்டவர் எங்கு அைிவார் விறனலய?  

(பாேகாண்டம், கடிமணப்படேம், பா. 13) 

'திருலவ அறனயாள் முகலம! சதரியின், 

கருலவ, கனிலய விறள காம விறதக்கு 

எருலவ! மதிலய! இது என் சசய்தவா? 

ஒருலவசனாடு நீ உைவாகறேலயா? 

(பாேகாண்டம், கடிமணப்படேம், பா 14) 

என்ை கம்பரின் பாடேடிகளின் மூேம் உண முடிகின்ைது (Gopalakrishnamachariyar, 2006). 

 
கம்பராமாயணத்தில் மகநகாள் நிகழ்வுகள் 

அகத்திறண என்பது உேகியல் வழக்கத்துக்கும், நாடக வழக்கத்துக்கும் சபாருந்திவருமாறு 
பின்னப்பட்டலதார் வாழ்க்றகக் களஞ்சியமாகும். அகத்திறணப் பற்ைி இன்று நமக்குக் கிறடக்கக்கூடிய 
மிகப் பறழய தமிழ் இேக்கண நூோன சதால்காப்பியப் சபாருளதிகா த்தில் அகத்திறண, புைத்திறண 
ஆகிய இறவ இ ண்றடயும் பற்ைி விரிவான விளக்கத்றதத் தருகின்ைது. அகத்திறண என்பது நாடக 
வழக்கிலும், உேகியல் வழக்கிலும் உள்ள சசய்திகறளக் கூறும். இதில் யாருறடய சபயற யும் சுட்டிக் 
கூறும் வழக்கம் இல்றே. இவற்ைில் தமிழரின் வாழ்க்றகப் பாங்குகளும், பண்புகளும் இறழலயாடிக் 
கிடக்கும். 

லமலும், சதால்காப்பியர் கூறும் ஏழு திறணகளில் ஒன்று றகக்கிறள ஆகும். தறேவன் 
தறேவிக்கு இறடலய உள்ள ஒழுக்கம் 'றக' எனப்படும். இந்த ஒழுக்கம் இருவர் மனத்திலும் 
ஒத்தி ாமல் கிறளத்துப் பிளவுபட்டு இருக்குமானால் அது றகக்கிறள. அத்தறகய நிகழ்வு 
கம்ப ாமாயணத்தில் இடம் சபைவில்றே. ஆனால், அதற்கு மாைாக றகலகாள் எனும் நிகழ்வு கம்பரின் 
 ாமாயணத்தில் மட்டுலம காண முடிகிைது. றக என்னும் சசால் தமிழில் ஒழுக்கத்றதக் குைிக்கும். 
பதிசனண் கீழ்க் கணக்கு நூல்களில் ஒன்ைான 'றகந்நிறே' என்னும் நூல் ஐந்சதாழுக்கப் பண்பாட்றடப் 
பற்ைிக் கூறுகிைது. ஒழுக்கத்தில் நிற்பது என்னும் சபாருறளத் தரும் சதாடர் இது. 'றகலகாள்' என்பது 
ஒழுக்கத்றதக் றகக்சகாள்ளல் என்னும் சபாருறளத் தருவதாகும். றகலகாறளக் களவு, கற்பு என இரு 
வறகயாகப் பகுத்துப் பார்ப்பது தமிழ்சநைி அறத கம்பர் மிக அழகாக றகயாண்டுள்ளார். 

 
முடிவுமர 

களவு வாழ்வு சதாடங்கி கற்பு வாழ்வு முடியும் வற  நறடசபறும் நிகழ்வுகறள அகத்திறண 
நிகழ்வுகள் என்று உற ப்பர். சங்க இேக்கியங்களில் காணப்படும் அகம் சார்ந்த அகத்திறண 
நிகழ்ச்சிகறள தமிழ்ம பு மாைாமல் பறடத்திருப்பது கம்பரின் கவித்திைத்றதக் காட்டியிருக்கிைது. 
வற வுக்கு முன்னர் இ ாமனும், சீறதயும் ஒருவற சயாருவர் கண்டு கழிசபரும் காதல் சகாண்டதாய் 
வான்மீகி  ாமாயணத்தில் எவ்விடத்தும் காட்டப்பட வில்றே. ஆயினும், கம்பர் தமிழ் ம பிறனத் 



Vol. 4 Iss. SPL 1 Year 2022     P. Kavitha & S. Senthilkumar / 2022 DOI: 10.34256/irjt22s12 
 

 Int. Res. J. Tamil, 7-17 | 17  

தழுவி, தறேவனும், தறேவியும் வற வுக்கு முன்னர் ஒருவற சயாருவர் கண்டு கழிசபருங் காதல் 
சகாண்டதாய் காட்டுகிைார். இவர்களின் உள்ளத்து உணர்வுகறள மாற்ைார் யாரிடமும் சதரிவிக்காது 
தனக்குதாலன வருத்திக்சகாண்ட நிகழ்வாய் காப்பியத்துள் மிதிறேக்காட்சிப் படேத்தில் காண்கிலைாம். 
இக்காப்பியத்தில் இடம் சபற்ை அகச்சசய்திகள் உணர்வுகளின் சவளிப்பாடாகவும் பாத்தி ப்பறடப்பிற்கு 
உயில ாட்டமாகவும் அறமகின்ைன. இ ாமன் சீதா இருவருலம காப்பியத்துள் அைத்றத நிறே 
நிறுத்தியலதாடு அக ஒழுக்கத்றதயும் நிறே நிறுத்தியவர்கள் என்று கூறுவலத இக்கட்டுற யின் 
முடிவுற யாகும். 
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